
Я протягиваю руку и с силой вытаскиваю свой световой меч в руку, прежде чем протянуть
другую руку и насмешливо сжестикулировать, замораживая раненую ногу.

- Подходи.

Гривус прыгает вперед и начинает разрушительную атаку. Используя четыре клинка, он
наносит шквал ударов, каждый из которых имеет тот же уровень силы, что и специалист по
Джем-Со.

К счастью, мне удалось заморозить ногу, чтобы она не подкосилась во время боя. Это
позволило мне отразить его атаку с помощью 3-й формы Соресу. Соресу - это оборонительная
форма боя на световых мечах, которой в определенной степени обучаются все молодые
джедаи. Используя эту форму, я перенаправляю каждый его удар от себя, умудряясь привести
киборга в бешенство.

Мы продолжали сталкиваться в течение длительного периода времени, когда он быстро
отталкивал меня назад, и мне едва удавалось сдерживать его нападение. Если так будет
продолжаться и дальше, то у меня нет никакой возможности победить. Я сильно недооценил
мастерство не использующего силу.

Я ожидал, что это будет легкая победа, по крайне мере, победа с небольшими трудностями. -
«Мне не следовало игнорировать предупреждение Асоки. Черт побери!»

Несмотря на то, что я начинаю паниковать, я решаю действовать спокойно. Если я сумею
вывести генерала из себя и он станет беспечным, я все равно выиграю.

- В чем дело? Не можешь ударить меня, а? В конце концов, ты просто бесполезный кусок
металла. Я ожидал, что тот, кто убил всех этих джедаев, будет великим и благородным воином.
К сожалению, похоже, что ты просто дешевый трус. Я едва могу пошевелиться, а ты все еще не
убил меня. Что сказал бы твой создатель? - Насмешливо спрашиваю я, в настоящее время я
нахожусь в крайне невыгодном положении из-за того, что моя маневренность затруднена. Если
я хочу победить, то должен выбить его из игры.

- Рах! Умри, Джедайское отродье! - Гривус рычит, когда он бросается вперед со всеми
четырьмя мечами. Это ошибка. Я улыбаюсь, увидев, что он открылся. При помощи своей
неповрежденной ноги, я поворачиваюсь и защищаю спину. Используя инерцию Гривуса, я
уклоняюсь, разворачиваясь на 360 градусов, после чего его удар проходим мимо меня. С этим
я наношу боковой удар мечом ему в шею.

*Шипение*

*Лязг*



Затем я выключаю меч и осторожно кладу рукоять на бедро. Потом я небрежно оборачиваюсь
и начинаю искать Асоку, не обращая внимания на обезглавленный труп генерала-киборга.

Я замечаю дорожку из частей дроидов, ведущую вниз по коридору и начинаю следовать по
пути. Через несколько минут я вижу, как Асока сворачивает за угол. - Вот ты где, Эрен, а где
Гривус?

- Я убил этого неуклюжего киборга. Но, как видишь, без ранений не обошлось. - Я указываю на
свою замерзшую ногу. Или то, что от нее осталось.

Асока удивляется:

- Какого черта? Он взорвал тебя тепловым детонатором или чем-то еще? Твоя нога - это
катастрофа!

Я качаю головой:

- Понятия не имею, честно говоря, я даже ничего не видел, пока меня не ударили. Он застал
меня врасплох этим дешевым ходом.

Она просто вздыхает, прежде чем помочь мне подняться, и мы идем по коридору. - Из-за
смерти Гривуса дроиды будут в замешательстве еще несколько минут, пытаясь понять, кто
должен быть следующим командиром. Если мы быстро доберемся до ангара, то, возможно,
сумеем украсть корабль и выбраться отсюда.

--Тем временем--

Вокруг командного кресла корабля стоят четыре разных боевых дроида B1. - Я теперь главный?

- Я не хочу быть главным.

- Ты будешь за главного!

- Но я не хочу быть главным!

Пока четверо B1 спорили, сцена медленно возвращается к нашим главным героям. Какой В1 в
конечном итоге займет место генерала? Это уже другая история.

Они быстро направляются вниз по коридору, разрезая всех дроидов, которых встречают по
пути. Им быстро удается найти ангар, но в ангаре находятся сотни боевых дроидов. - Черт
возьми, почему их так много? С такой ногой мы никак не сможем попасть на корабль.



Я просто киваю и думаю несколько мгновений, пока не спрашиваю:

- А как насчет спасительной капсулы? Если мы возьмем ее, то сможем добраться до земли и
попытаться найти там корабль. Это определенно будет проще, чем пытаться украсть его здесь
с ангара.

Она кивает:

- Да, наверное, эту лучший вариант. К тому же спасательные капсулы вон там. - Затем она
кивает направо в сторону коридора, который ведет ко всем спасательным капсулам.

- Хотя с таким количеством кораблей сепаратистов они, вероятно, попытаются захватить
любую планету, к которой мы приблизимся. Вероятно, там будет зона боевых действий. К
счатью, там Республика, и мы сможем вылечить твою ногу. - Шепчет Асока, перекидывая мою
руку через плечо и помогая мне пройти по коридору к спасательным капсулам.

По счастливой случайности, нам удалось не столкнуться с патрульными дроидами по пути
туда. К тому времени, как мы добрались до спасательных капсул и забрались внутрь, дроидам,
похоже, только-только удалось взять ситуацию под контроль.

- Вот, отдохни. - Говорит Асока, усаживая меня в сидение спасательной капсулу. Затем она
тщательно пристегивает меня, прежде чем сделать то же самое для себя. Нажав несколько
кнопок на панели управления, я слышу, как закрываются двери всех спасательных капсул.

Боль от травмы медленно начинает возвращаться по мере того, как Лед тает. Несмотря на
усталость, я, к сожалению, не в состоянии снова заморозить ногу. – «Угх, это действительно
больно. Долбаные дезинтеграторные пистолеты, теперь я понимаю почему их запретили». -
Затем я продолжаю молча проклинать покойного генерала, когда боль начинает
распространяться по всему моему телу.

Асока продолжает нажимать кнопку запуска на спасательных капсулах, задавая нужное нам
направление.

Они думали, что ушли, и вздохнули с облегчением, но тут случилось неожиданное. Капсула
внезапно дрожит и трясется, а потом энергия гаснет, когда они входят в атмосферу.

Затем Асока кричит:

- Черт, в нас попала ионная пушка! Приготовься к тряске!
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